
Е Дали услышав слова второго наемника тут же сказал:

"Ты раб хозяина и собрался его предать, я убью тебя!"

Е Дали сразу после слов бросился в атаку, но Е Цю остановил его, преградив путь рукой:

"Прекрати. А ты расскажи о причине."

"Я хочу быть ей отцом и желаю что-бы она выросла под присмотром. Эта идея даже превышает
мою преданность хозяину."

"Любовь и семья? Вот уж действительно волшебные вещи они творят. Я хочу что-бы ты привез
девочку сюда."

"Хозяин, вы хотите..."

"Прошлый хозяин этого тела - наемник Аида. Это тело мертво, но если они выяснят, что ты еще
жив, это расценят как предательство. Не только ты, но и дочь станете их мишенями. Только
здесь я смогу защитить вас. "

"Спасибо большое, хозяин!"

"Не называй меня в будущем хозяином, ты мне равен. Если ты умеешь чувствовать, то ты
человек и можешь называть меня боссом!"

По мнению Е Цю, даже если у него нет пульса и дыхания, он по-прежнему личность, ведь
имеет самое драгоценное - чувства, как у людей.

(П.П. Новый сезон Z Nation им в помощь с их говорящими и к чему все привело.)

"Да, босс!"

"Хорошо, как изначально звали хозяина тела? Вероятно, будучи отцом, ты будешь пользоваться
им."

"Ли Сюэган."

"Звучит очень хорошо, но к сожалению ты пошел злым путем. Ладно, отправляйся за
девочкой." (П.П. Сюэган можно перевести как "простой учитель" или вроде того. В общем не
агрессивное имя. И наконец оно появилось.)



"Да, босс!" Сказал Ли Сюэган взволнованно и отправился в путь.

Через двадцать минут Ли Сюэган вошел в палату, но в ней никого не было. Он заволновался и
сразу же пошел искать сестринскую комнату:

"Где моя дочь!? Моя дочь Ли Кир?"

"Ли Кир? Она выздоровела, а ваша жена забрала ее!"

"Ее мать заболела и умерла два года назад. Как она могла ее забрать?" С гневом ответил Ли
Сюэган.

"Что!? Я немедленно позвоню в полицию!"

"Нет, это тщательно спланированное похищение. Если привлечь полицию, то моя дочь может
пострадать. Я сам займусь этим вопросом."

Договорив, он быстро покинул больницу и вернулся на виллу. Ли Сюэган с покрасневшими
глазами сказал Е Цю:

"Босс, моя дочь была похищена. Возможно людьми из Аида."

"Да? Я не ожидал, что они будут действовать так быстро. Они похитили твою дочь, чтобы
добраться до тебя, пока что ей ничего не грозит."

"Я знаю, босс. Я хочу попросить вас пойти со мной и спасти ее." (П.П. Taken по китайски.)

"Нет проблем" - ответил Е Цю.

"Необъятность неба - моя любовь..."

Сотовый телефон Ли Сюэгана зазвонил и Е Цю покосился на владельца. Ли Сюэгану нравились
подобные классические танцевальные мелодии, необычный вкус! (П.П. Оригинала я не нашел,
но на ютубах есть ремастер одной нео-фолк-рэп-рнби с позволения сказать группы. PHONIX
LEGEND - Zui xuan min zu feng, кому интересно, тот погуглит.)

Ли Сюэган похоже не обратил внимания и просто ответил на звонок.

"Никто из предателей Аид не выживет!"



"Я не предатель, я уже мертв!" и он не соврал.

"О, ну если хочешь увидеть свою дочь, в десять часов вечера я жду тебя на крыше горной
башни." - договорив человек сразу повесил трубку.

Горная башня - самое высокое офисное здание в городе. В десять часов вечера на крыше точно
не будет никого. Человек назвал место и время, но не упоминал, чтобы он приходил один или
не сообщал об инциденте. Все потому-что люди из Аид были полностью уверенны в своих
силах. Если бы Ли Сюэган взял с собой полицейских, они бы просто мешались под ногами и не
оказали никакого сопротивления.

"Не волнуйся, пока ты будешь там, я буду скрываться во тьме с Генералом Джином. Я
обязательно спасу твою дочь."

"Да, босс!"

В десять часов часов Ли Сюэган поднялся в одиночку на крышу горной башни. Луна сегодня
была большой и яркой. (П.П. Ну а когда еще что-то вершилось, кроме как в полнолуние в
книгах и фильмах?) Лунный свет окрасил крышу в серебряный цвет. Видимость была очень
хорошей и он видел похитителей своей дочери.

Один был в золотой маске лошади, а вторая имела облик его умершей жены. Она держала на
руках Ли Кир, Ли Сюэгану казалось что он спит.

"Я пришел, отпусти мою дочь!" - сказал он, а на высоте десятком метров, верхом на беркуте за
происходящим следил Е Цю.

"Не храбрись, ты человек Аида и ты предал организацию, представляешь последствия своих
действий?"

Сказал человек в золотой маске. Ношение золотой маски лошади означает, что он сильнейший
из отряда лошадей и их непосредственный начальник. Предателем оказался один из лошадей,
а это означает, что он лично должен решить этот вопрос. (П.П. Почему у меня все время в
голове эти упорантские маски с алиэкспресса? Ну не могу я их всерьез воспринимать.)

"Я знаю, это кара трех ножей. Если вы отпустите мою дочь, я пойду на это." (П.П. Вообще кара
трех ножей и шести ран, если уж в лоб переводить, но звучит как-то глупо и почему-то в глазах
стоит Цезарь, причем салат.)

"Я приведу наказание в исполнение и затем отпущу твою дочь." прохрипела золотая маска

"Без проблем."



Ответил Ли Сюэган, достал нож и бросил его золотой маске. Он поймал нож и двинулся
вперед, лидер лошадей гораздо сильнее противника, плюс в его руках заложник,
обстоятельства можно назвать идеальными. Пройдя кару трех ножей, Ли Сюэган однозначно
умрет, а что касается его дочери, то от нее придется избавиться, нет другого пути.

Золотая маска подошел к Ли Сюэгану и ударил ножом в живот, пробив мочевой пузырь, а
затем вытащил нож. Ли Сюэган лишь стиснул зубы и не издал ни звука. Выражение лица
женщины. державшей его дочь слегка изменилось. Затем последовал второй удар в печень, но
теперь безразличие Ли Сюэгана поразило палача. Конечно отец так сильно любит свою дочь,
что явился на верную смерть сюда, ну что же, сегодня они встретятся в аду! Он не мог знать,
что Ли Сюэган всего лишь оболочка и не испытывает боль, у этого тела нет недостатков и
уязвимых мест, что уж тут говорить о паре ударов ножом!

Женщина потрясена стойкостью и самопожертвованием Ли Сюэгана ради своей дочери.
Наконец нанесен третий удар, он был направлен точно в сердце, но и он не вызвал никакой
реакции. Наемница была еще больше шокирована. В это время раздался свист ветра, она
поняла что происходит что-то неладное, но было уже слишком поздно.

(П.П. Ну а когда что-то хорошее происходило с злодеями во время обмена заложника?)
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